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I. Introducción 

1. A raíz de una petición formulada por una de las organizaciones participan­
tes en la Dependencia Común de Inspección, ésta incluyó en su programa de tra­
bajo para 198l un estudio sobre las comunicaciones en el sistema de las 
Naciones Unidas. Ya en 1972 la DCI había publicado un estudio similar 
(JIU/REP/72/7 - septiembre de 1972), que ahora se ha tratado de actualizar, 
aunque el alcance y las recomendaciones del que aquí se presenta son algo más 
amplias que las del anterior. 

2. En la esfera de las comunicaciones son grandes las novedades que se han 
producido en los últimos diez años: la creciente convergencia de la tecnología 
de los satélites, las computadoras, los microprocesadores y las telecomunicacio­
nes ha dado lugar a nuevas formas de comunicaciones y nuevos servicios 
-conferencias entre computadoras, teléfonos "inteligentes" o dotados de 
"memoria", correo electrónico- que son cada vez más utilizados en el mundo 
entero por organizaciones públicas y privadas. Los progresos han sido, además, 
más rápidos de lo que se esperaba. Por ejemplo, en el informe de 1972 de la 
DCI no se consideraba que la transmisión de facsímil, técnica que ya entonces 
existía, tuviera mucho futuro. Hoy en día, el facsímil se utiliza diariamente, 
incluso en el sistema de las Naciones Unidas, y en algunos casos, se considera 
más rentable que el télex. 

3- Por otra parte, no han desaparecido los servicios "tradicionales" de comu­
nicaciones: el correo, la valija, el télex y el teléfono son todavía-y probable­
mente lo seguirán siendo en un futuro previsible- la espina dorsal de las comu­
nicaciones del sistema de las Naciones Unidas. En este informe se ha tratado de 
responder a las siguientes preguntas: ¿cómo pueden utilizarse con mayor 
eficacia esos servicios? ¿qué nuevas tecnologías o sistemas pueden completar 
mejor los medios tradicionales, a fin de aumentar su eficacia? 

4. En la realización de su estudio los Inspectores tenían dos posibilidades. 
Una de ellas consistía en centrarse en la situación y los problemas actuales de 
los medios tradicionales de comunicación (correo, valija, télex y teléfono) del 
sistema de las Naciones Unidas y en las decisiones organizativas, administra­
tivas y presupuestarias que podía ser necesario adoptar para seguir contando 
con un servicio adecuado, con controles razonables, manteniendo al mismo tiempo 
los gastos a un nivel aceptable. Un estudio de esa índole habría dejado de lado 
los Importantes adelantos modernos, y sus recomendaciones habrían estado princi­
palmente orientadas al perfeccionamiento de los servicios existentes. 

5. La otra posibilidad que se ofrecía a los Inspectores era tratar de evaluar 
las necesidades de las organizaciones del sistema ce las Naciones Unidas en 
materia de comunicaciones durante la segunda mitad de este decenio y en los 
comienzos del siguiente. Hacer un estudie de tal alcance hubiera sido una 
enorme tarea para unos Inspectores que, a pesar de contar con la asistencia de 
consultores, no pretenden ser expertos en comunicaciones. Por otra parte, a lo 
técnico del tema hay que añadir el hecho de que el rápido desarrollo de la 
tecnología hace muy difíciles, incluso para los especialistas, los pronósticos 
a largo plazo. 

6. Les Inspectores eligieron una solución intermedia: identificar la naturaleza 
del problema, insistir en la necesidad de que se examine urgentemente y señalar 
la dirección en que puedan encontrarse las posibles soluciones, en lugar de pro­
porciona*" recetas concretas o detalladas. Dado el rápido ritmo de la innovación, 
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que generalmente se invocan para justificar la existencia de esos sistemas son 
las actividades cotidianas, las operaciones de mantenimiento de la paz y el 
socorro en casos de desastre. Ahora bien, por muy esenciales que sean esas 
funciones, los Inspectores creen que las organizaciones del sistema de las 
Naciones Unidas deberían adoptar una "concepción de las comunicaciones" más 
general, en la que los sistemas y los medios de comunicación utilizados se consi­
deren como instrumentos de desarrollo adaptados a las necesidades de los países 
en desarrollo. 

11. Más que técnico o presupuestario, el problema es de estrategia y de política. 
¿Cómo están preparándose las organizaciones de las Naciones Unidas para atender 
a sus necesidades de comunicaciones de los próximos diez o veinte años? ¿Son los 
presupuestos bienales por programas y los planes quinquenales de mediano plazo un 
marco adecuado para la planificación a largo plazo del desarrollo de las comuni­
caciones del sistema de las Naciones Unidas? ¿Qué cambios administrativos, 
operacionales, de comportamiento, cabe esperar que se produzcan como resultado 
del uso creciente de métodos de comunicación controlados por computadoras o 
basados en su utilización? ¿Qué riesgos lleva consigo la dependencia cada vez 
mayor en que se está respecto de proveedores de servicios de comunicación no 
pertenecientes a las organizaciones? El presente informe no ofrece una solución 
a estos problemas, sino que trata más bien de señalarlos a la atención de los 
órganos superiores de gestión y gobierno de los distintos organismos. El des­
arrollo de las comunicaciones plantea problemas fundamentales de carácter 
político. La planificación y la adopción de decisiones al respecto no puede 
dejarse únicamente, como con frecuencia se ha hecho hasta ahora, en manos de 
los expertos en comunicaciones. Por otra parte, a medida que cambian las 
necesidades de las organizaciones -que dependen de decisiones políticas- es posi­
ble que los administradores sientan la tentación de improvisar soluciones que 
pueden resultar técnicamente ineficaces. Para evitar esos errores, los especia­
listas en comunicaciones deberían participar en la planificación y la adopción 
de decisiones en esta esfera, que es, después de todo, la suya. 
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II. La situación actual 

1. Gastos globales de comunicaciones del sistema de las Naciones Unidas 

12. Puede estimarse que los gastos relacionados con las comunicaciones de las 
organizaciones del sistema de las Naciones Unidas alcanzan una cifra anual 
próxima a los 100 millones de dólares de los EE.UU. (véase el párr. 15). 
A primera vista, parece ser ésta una cantidad considerable que, por sí sola, 
justificaría que se investigara la forma en que se gastan los fondos. Como 
veremos, sin embargo, esa cifra global no significa gran cosa, a menos que se 
posean una metodología y unos instrumentos que permitan determinar si esos 
gastos son demasiado altos o demasiado bajos en relación con los resultados 
que se obtienen y cuál sería el nivel de gastos "adecuado". Para encontrar 
una metodología satisfactoria, es imprescindible llevar estadísticas fiables y 
hacerlo de tal modo que puedan efectuarse comparaciones entre ellas. Los Inspec­
tores, por su parte, se enfrentaron desde un principio con dificultades para 
obtener y analizar datos sólidos y compatibles, que les permitieran sacar 
conclusiones válidas. Por eso desean insistir en que, si los órganos rectores 
de las diversas organizaciones y el sistema común en su conjunto desean contro­
lar eficazmente los gastos y para que las comparaciones que se hagan sean 
significativas, es necesario adoptar medidas para perfeccionar los métodos 
de elaboración de las estadísticas sobre comunicaciones y aumentar el alcance 
del análisis (esto debería hacerse en el marco del mecanismo entre organizacio­
nes que se recomienda en el capítulo IV). 

13. Antes de presentar los datos que han recogido para este estudio, los 
Inspectores desean insistir, como lo hizo el informe de la DCI de 1972, en que 
"dichas cifras deberán utilizarse con gran cautela. Indican sólo "órdenes de 
magnitud" y la comparación entre los organismos puede resultar imposible debido 
a la inexistencia de categorías uniformes de contabilidad" (JIU/REP/72/7, 
párr. 21). La información de carácter cuantitativo que se presenta en este 
capítulo adolece, efectivamente, de deficiencias similares a las observadas 
en 1972: los datos correspondientes a las distintas entidades de las 
Naciones Unidas están distribuidos entre varias cuentas, de las que sólo parte 
se presenta en los cuadros; es difícil determinar si los gastos de comunicacio­
nes se refieren a actividades imputables al presupuesto ordinario o a activida­
des extrapresupuestarias, a la Sede o a otras "oficinas establecidas" o, simple­
mente, a operaciones sobre el terreno; también parece existir cierta "doble 
contabilidad" entre los datos que figuran en el capítulo del PNUD y los gastos 
de las Naciones Unidas y los organismos, debido a los reembolsos del PNUD a 
otras organizaciones (por concepto de costos de apoyo) o de pagos hechos a las 
Naciones Unidas por el uso de su red. Los datos relativos a la UIT y la UPU 
reflejan una situación especial, ya que gran parte de su tráfico está a cargo 
de las administraciones nacionales de correos y telecomunicaciones que les 
prestan gratuitamente sus servicios. Sin embargo, los Inspectores consideraron 
que valía la pena presentar la información reunida, aunque sólo fuera precisa­
mente por poner de manifiesto las lagunas y ambigüedades de los datos disponi­
bles, servía para destacar la gravedad del problema. 

14. La DCI pidió a sus organizaciones participantes que le proporcionaran datos 
básicos sobre el uso de las comunicaciones y los gastos en esa esfera durante 
los años 1972 a 1980 (y proyectos hasta 1982). La mayor parte de las organiza­
ciones tuvieron dificultades para proporcionar los datos con el formato común 
y los detalles requeridos. Trece organizaciones, sin embargo, proporcionaron 
información y series temporales de datos suficientemente detallados para que 
pudiera realizarse, por lo menos, un análisis de la situación actual en términos 
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generales y pudieran identificarse las principales tendencias del uso de las 
comunicaciones. Una organización (OMS) sólo proporcionó datos sobre los gastos 
de comunicaciones de un año y otra (UNICEF) no estaba, a lo que parece, en situa­
ción de proporcionar ninguna información. En cuanto a los datos proporcionados 
por las Naciones Unidas, son bastante completos por lo que se refiere a Nueva York, 
Ginebra, Viena y Nairobi; no se pudo obtener información acerca de dos comisiones 
regionales (CEPA y CEPAO] ni de las oficinas establecidas más pequeñas. 

15. En el cuadro I figuran los datos básicos sobre los gastos de comunicaciones 
y el uso que de éstas se hizo en I98O. Aunque no todas las columnas están com­
pletas y no deben olvidarse las reservas hechas acerca de la calidad de los 
datos, de éstos pueden deducirse algunas conclusiones interesantes: 

a) Los gastos de comunicaciones de las 17 organizaciones o entidades que 
proporcionaron, por lo menos, algunos datos, ascendieron en 1980 
a 32,5 millones de dólares de los EE.UU., lo que representa el 1,63% 
de los gastos ordinarios y extrapresupuestarios de esas organizaciones. 
Por otra parte, sobre la base de los datos proporcionados por algunas 
organizaciones, cabe calcular que los gastos por concepto de personal 
también relacionados con las comunicaciones representaron otro 35%: 
de hecho, el porcentaje indicado iba del 17% (Oficina de las 
Naciones Unidas en Viena) al 42% (OIEA y UIT), e incluso a más 
del 50% (FAO y UPU) 1/. Si se agregan estos gastos de personal, 
resulta que los gastos globales relacionados con las comunicaciones 
pueden estimarse en cerca de 44 millones de dólares de los EE.UU., 
es decir, aproximadamente el 2,2% de los gastos ordinarios y extra-
presupuestarios de las 17 entidades consideradas (ciertas organiza­
ciones transnacionales exteriores al sistema destinan aproximadamente 
del 6 al 18% de sus presupuestos totales a las comunicaciones). 
Los gastos tóbales del sistema de las Naciones Unidas, tal como apare­
cen en el cuadro I del documento E/198O/8I, se estiman en 7-173.8 millo­
nes de dólares de los EE.UU. para el bienio 198O-I98I. Suponiendo que 
los gastos se dividan por igual entre los dos años, podemos estimar, 
por extrapolación, que los gastos correspondientes al capítulo de las 
comunicaciones, sin incluir los gastos de personal, ascienden 
a 58,4 millones de dólares de los EE.UU. e, incluyendo al personal, 
a 78,9 millones. En 1982, la cifra global anual de los costos perió­
dicos relacionados con las comunicaciones se aproximará muy probable­
mente a los 100 millones de dólares de los EE.UU.; 

b) La relación entre los gastos de comunicaciones, no incluidos los de 
personal, y el total de los gastos presupuestarios (véase la 
columna XIII del cuadro I) va del 0,7% (FAO y OIEA) al 5,9% (PNUD). 
Como se explica en la nota 25 del cuadro, la cifra correspondiente 
al PNUD es, casi con seguridad, demasiado alta. El porcentaje corres­
pondiente a las Naciones Unidas en su conjunto también es alto (2%), 
pero eso puede reflejar simplemente: a) la intensidad de las comuni­
caciones relacionadas con las funciones políticas especiales de las 
Naciones Unidas (en particular, con las actividades de mantenimiento 
de la paz) y b) las actividades ae información pública de las 
Naciones Unidas, de más alcance que las que desarrollan las demás 
organizaciones del sistema. Las cifras correspondientes al OIEA (0,7%) 
y a la OACI (2,8%) no pueden compararse con las de las demás organiza­
ciones, ya que se refieren sólo a los gastos de comunicaciones como 
oorcentajes de los gastos presupuestarios ordinarios. 

_1/ Teniendo en cuenta que las entidades iaciorales de telecomunicaciones se 
encargan gratuitamente de gran parte de las comunicaciones de la UIT y la UPU, 
parecen artificialmente altos los gasto? de csrscnal comunicados por estas 
organizaciones. 
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Gastos de comunicaciones y utilización de astas por la 

Organización 

Nacióles Unidas-
Nueva York 

ONTJG 

Nacióles Unidas-
Vieiia 

Nació-íes Unidas-
Nairobi (PNÜMA) 

Otras oficinas 
establecidas: 
Bangkok (CESPAP) 
Santiago (CEPAL) 
y México 

TOTAL NACIONES UNIDAS 

PNUD (Sede + Oficinas 
exteriores) 

UNICEF 

OIT 6/ 

FAO 8/ 

UNESCO 

OMS 5/ 

OIEA 

UIT 

OACI 6/ 

OCMI 

UPÜ 

OMM 

TOTAL 

Tipo de cambio 
a dólares de 

los EE.UU. 1/ 

I 

1,0 i/ 

1,6 

12,8 

1,0 

1,0 

1,6 

1,0 

4,1 

1,6 

12,8 

1,6 

1,0 

0,4 

1,6 

1,6 

Estimaciones de 
gastos de 1980 
(presupuesto 

ordinario y fon­
dos extrapresu-
puestarios) 
(en millones 
de dólares de 
los EE.UU.) 2/ 

II 

280,0 ¿/ 

196 ¿/ 

84 i/ 

19,6 } / 

16,8 3/ 
23,8 ji/ 

620,2 

87,4 4/ 

302 

179,6 

429,8 

274,9 

155,3 ¿/ 

80,7 (PO) 

83,7 

22,1 

11,3 
(gastos Sede) 

11,8 

36,5 

1 993,3 

Envíos 
postales 
(en miles) 

III 

1 591,0 

1 449,5 

507,3 

69,3 

968,0 

678,8 

2 598,3 

1 744,3 

176,7 

405,0 

69,7 

150,0 

Gastos en 
envíos 
postales 
(en miles 

de dólares) 

IV 

545,8 7/ 

1 478,0 

370,6 

148,9 

54,5 
95,6 

2 693,4 

216,0 

756,9 

280,0 

1 042,3 

1 139,4 

202,0 

949,1 

156,0 

145,7 

78,2 26/ 

226,1 

Gastos en 
envíos por 

valija 
(en miles 

de dólares) 

V 

1 900,9 2/ 

819,5 

468,7 

140,6 

28,5 
101,9 

3 460,1 

1 097,8 

244,9 

1 400,0 

65,0 

344,8 

11,0 

7,1 

216,9 

14,2 

10,9 

Mensaje 
enviado 

< ^ 
(en mile 

VI 

815,1 . 

1 016,7 

71,9 

51,6 

18,0 

165,7 

55,8 

48,5 

24,7 

7,2 

0,4 

10,0 
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) 

1/ 

4/ 

Gastos en 
mensajes 
enviados 

(en miles 
de dólares) 

VII 

791,6 11/ 

407,5 ll/ 

184 

227,3 

69,3 
90,2 

1 769,9 

2 297,1 

318,6, 

1 065 

872,2 

537,8 

205,0 

144,9 137 

21,4 

16,0 

68,9 

50,8 

Gastos de 
teléfono 
(en miles 

de dólares) 
15/ 

VIII 

1 816,8 2/ 

1 164 

542,1 

185,5 

41,8 
144,6 

3 894,8 

1 551,8 

614,4 

594,0 

744,6 

282,3 

185,0 

184,4 16/ 

103,3 

99,9 

38,3 

114,2 

Gastos de 
transmisión 
de facsímil 
(en miles 

de dólares) 

IX 

14,2 ]J 

12/ 

34,6 

48,8 

13,0 

-

Otros gastos 
periódicos 
(en miles 

de dólares) 

X 

326,6 18/ 

357,6 12/ 

684,2 

215,5 237 

Total de gastos 
de comunicacio­
nes (excluidos 
los costos de 
personal) 
(en miles 

de dólares) 

XI 

5 069,^ 

4 195,6 

1 957,5 

702,2 

194,1 
432,3 

12 551 

5 162,7 

2 385,5 20/ 

3 352,4 

3 191,7 21/ 

2 519,8 22/ 

603,0 

1 286,1 

629,9 24/ 

275,8 22/ 

185,5 

402,0 

32 545,4 

Total de gastos 
de comunicacio­
nes (incluidos 
los gastos de 
personal) 
(en miles 

de dólares) 

XII 

2 289,8 

3 700 

5 081,9 

3 170,4 

859,0 

1 820,3 

312, b 

303,3 

Gastos de comuna oa-
ciones (excluidos 
los gastos de per­
sonal) como fo del 
presupuesto (pre­
supuesto ordinario 
y fondos extra-
presupuestarios) 

XIII 

1,8 

2,1 

2,3 

3,5 

1,2 
1,8 

2,0 

5,9 257 

1,3 

0,7 

1,1 

1,6 

(P0) 0,7 

1,5 

(PO) 2,8 

2,4 

1,5 

1,1 

1,6 

(Vé*anse notas en las páginas siguientes.) 
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(Notas del cuadro I;) 

1/ Los tipos de cambio utilizados en este cuadro representan la media de 
los tipos mensuales registrados en 1980. 

2/ A menos que se indique lo contrario, los datos se han tomado del 
cuadro 1 del documento E/I98O/8I; se ha supuesto que los gastos de 1980 repre­
sentan el 50% de los del bienio 198O-I98I. 

5/ Cálculos aproximados: la distribución de las asignaciones presupues­
tarias por principales oficinas se ha calculado sobre la base del cuadro que 
figura en la página 4 del proyecto de presupuesto por programas para el 
bienio I98O-I98I (A/34/6), que se refiere únicamente a los gastos imputables 
al presupuesto ordinario. Por otra parte, se ha supuesto que el desglose por 
oficinas de los gastos extrapresupuestarios será similar. 

4/ Costos administrativos y de programas (véase la nota 25). 

5/ OMS: los datos sobre el uso de las comunicaciones y los gastos corres­
pondientes se refieren únicamente a la Sede; por eso, a efectos de comparación, 
son esos gastos de la Sede los que se han incluido en la columna II. 

_6/ OIT y OACI: las columnas III a IX se refieren únicamente a datos 
sobre la Sede y a gastos imputables al presupuesto ordinario. 

77 Naciones Unidas-Nueva York: excluidos los gastos reembolsables reali­
zados en nombre de otros organismos del sistema de las Naciones Unidas. 

8/ Los datos de la FAO acerca del uso de las comunicaciones y los gastos 
correspondientes se refieren únicamente a la Sede. En la columna II, sin embargo, 
figuran los gastos totales, ya que no se proporcionaron los relativos a la Sede. 

9/ Mensajes: télex y cables y tráfico de la red de teletipos de las 
Naciones Unidas. 

10/ Las Naciones Unidas-Nueva York proporcionaron los datos en unidades de 
"palabras" (48,9 millones en 1980) y no en número de mensajes; el número de 
éstos se ha calculado sobre la base de un promedio de 60 palabras por mensaje. 

11/ Debe hacerse notar que los datos de las Naciones Unidas-Nueva York 
sobre el volumen incluyen el tráfico reembolsable efectuado en nombre de otros 
organismos (que, sin embargo, se excluye en la columna VII). Hay que advertir 
también que las estadísticas de la ONUG sobre el volumen y los gastos de los 
mensajes comprenden tanto los de la propia ONUG como el tráfico reembolsable de 
otros organismos que, probablemente, se incluye también en los datos de éstos 
que figuran en la mitad inferior de las columnas VI y VII. Parece ser, por lo 
tanto, bastante frecuente la doble contabilidad, al menos por lo que se refiere 
al tráfico de mensajes de la ONUG. 

12/ La cifra indica el tráfico total; no se dispone de un desglose del 
tráfico de entrada y salida. 

13/ El tráfico real de mensajes de la UIT se eleva a 18.000, pero el 60% 
aproximadamente de ese tráfico es gratuito debido a los privilegios especiales 
que conceden a la UIT las administraciones nacionales de correos y telecomunica­
ciones. Por eso, los gastos que figuran en la columna VII se refieren única­
mente al tráfico de mensajes realmente pagado por la UIT. 

14/ La OCMI proporcionó los datos en "palabras"; para calcular el número 
de mensajes se ha partido del supuesto de que cada mensaje contiene un promedio 
de 60 palabras. 
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(Notas del cuadro I:) (cont. ) 

15/ Algunas organizaciones (Naciones Unidas-Nueva York, Naciones Unidas-
Viena) incluyeron los costos de alquiler y mantenimiento en las cifras propor­
cionadas; otras (OMS) comunicaron únicamente los gastos de las llamadas a larga 
distancia. 

16/ Del 40 al 60% de las comunicaciones telefónicas de la UIT son gratui­
tas (véase la nota 13). 

17/ Incluidos en los gastos de teléfono (?). 

18/ Incluye 134-970 dólares por concepto de alquiler y mantenimiento de la 
computadora UNMESS II, 67.200 francos suizos por el alquiler de la línea arren­
dada con Nueva York, 22.400 francos suizos por concepto de gastos de manteni­
miento reembolsados a Radio Suisse, IO8.80O francos suizos por transmisores de 
alta fidelidad y 21.740 francos suizos por el alquiler y mantenimiento de 
aparatos de facsímil. 

19/ Por el alquiler de máquinas de télex y de la línea arrendada con 
Ginebra (a UNMESS II). 

20/ Estimación: los gastos de comunicaciones de la sede de la OIT que 
figuran en las columnas IV, V, VII y VIII ascienden en total a 1.835-000 dóla­
res; los gastos globales (Sede + oficinas exteriores) se calculan, sobre la base 
de los datos proporcionados por la 0IT sobre años anteriores, que son un 30% 
más elevados. 

21/ Estimados en un 50% de la cifra proporcionada por la UNESCO para el 
bienio 1979-1980; las cifras que figuran en las columnas IV, V, VII y VIII 
representan un total de 2.724,21 dólares. 

22/ Únicamente los gastos de la Sede. 

23/ 120.000 francos suizos por concepto de llamadas telefónicas locales 
y 240.OOO francos suizos por abonos telefónicos. 

24/ Los gastos de comunicaciones de la Sede ascienden a 497-600 dólares; 
la cifra total que figura en el cuadro incluye 75-736 dólares de teléfono 
y 56.660 dólares de correo y flete, sólo del programa ordinario de las ofici­
nas regionales. 

25/ En I98O se asignó a las actividades de los programas del PNUD una 
suma total de 680 millones de dólares aproximadamente (véase el documento 
DP/396). Esa cantidad -a excepción de la parte utilizada en las actividades 
de cooperación técnica directamente ejecutadas por el PNUD- se distribuyó 
entre las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas y constituye una 
parte importante de sus fondos extrapresupuestarios. ¿Qué parte de los gastos 
de comunicaciones del PNUD está relacionada con el servicio de esos 680 millones 
de dólares? Es ésta una pregunta que está todavía sin respuesta. La DCI ha 
preferido calcular la relación entre los gastos de comunicaciones del PNUD y 
el presupuesto de éste para actividades administrativas y de apoyo a los progra­
mas (166,5 millones de dólares para el bienio de I98O-I98I, estimados 
en 84,4 millones de dólares para 1980 en la columna II), aun a riesgo de que 
el porcentaje así obtenido -prácticamente el 6%- fuera, como casi seguro lo 
será, excesivamente elevado. Si hubiéramos utilizado la primera cifra el 
porcentaje hubiera sido, en cambio, demasiado bajo, inferior al 1%. 

26/ El correo de la UPU es transportado gratuitamente por las administra­
ciones nacionales de correos y telecomunicaciones, salvo por lo que se refiere 
al recargo aéreo; en el cuadro sólo figuran las cantidades abonadas por ese 
concepto. 
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16. En el cuadro II se indica el grado en que las diversas organizaciones utili­
zan las distintas formas de comunicación. Las diferencias más notables se apre­
cian con el uso que se hace de los servicios menos complejos, a saber, la valija 
y el correo. Mientras que en el caso del PNUD la parte que corresponde a esos 
servicios representa únicamente el 25% de los gastos de comunicaciones y en el de 
la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York se ha estimado en el 48%», los 
porcentajes correspondientes a las organizaciones con sede en Europa son general­
mente mucho más altos (el 74% en la UIT, el 58% en la OMS, el 55% en la Oficina 
de las Naciones Unidas en Ginebra, y más del 50% en la OIT, la OMS, la OCMI, etc.). 
Quizá se deba eso a un control mejor o más riguroso del uso de los servicios más 
costosos (télex y teléfono) que en las organizaciones con sede en Nueva York. 
Tal es, casi con toda seguridad, el caso en la OMS que, en términos porcentuales, 
tiene los gastos de teléfono más bajos de todas las organizaciones del sistema de 
las Naciones Unidas, debido a su activa política de disuasión del uso del teléfono 
para llamadas a larga distancia. Por otra parte, podría alegarse que las organi­
zaciones con sede en Europa tienen una ventaja sobre aquellas que tienen su sede 
en Nueva York, debido a que la mayor parte del tráfico de mensajes y telefónico 
de estas últimas es transatlántico o transcontinental y, por lo tanto, más 
costoso, mientras que las primeras se comunican, por lo menos en parte, con sus 
interlocutores dentro de Europa. Entre las organizaciones europeas, la FAO es 
la que menos utiliza el correo y la que más utiliza la valija. El tráfico de 
mensajes y telefónico de la UIT es bajo teniendo en cuenta el mandato de la 
organización, pero, como se señaló en las notas 13 y 16 del cuadro I, gran 
parte del tráfico de la UIT se realiza gratuitamente. 

2. Tendencias que se aprecian en los gastos y en la utilización de 
las comunicaciones 

17. En las páginas que siguen se ha tratado de resumir brevemente el desarrollo 
y la evolución de los servicios y los gastos de comunicaciones registrados en el 
último decenio en las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas. 
Los Inspectores habían preparado una serie de ocho gráficas en las que se repre­
sentaba esquemáticamente la evolución de los gastos y del volumen de cada servi­
cio de comunicaciones en las organizaciones más grandes. Esas gráficas se 
distribuyeron a las organizaciones participantes en la DCI junto con el proyecto 
de informe. No se reproducen en el presente documento por falta de espacio y 
porque, como los datos en que se basan no son del todo fidedignos, quizá pudieran 
resultar un tanto engañosas. Esas gráficas pueden, sin embargo, solicitarse 
de la DCI. 

18. La característica más sorprendente de los datos reunidos es quizá el creci­
miento exponencial de los gastos de comunicaciones, especialmente de los del 
tráfico telefónico y de mensajes de la Sede de las Naciones Unidas y del PNUD. 
Si las cifras se hubiesen convertido en dólares de los EE.UU. en 1970 y se 
hubiera tenido en cuenta la inflación, el crecimiento habría resultado, por su­
puesto, más lineal. El servicio de "mensajes" (es decir, de telegramas, télex 
y tráfico atendido por el teleimpresor de las Naciones Unidas) es el que ha 
experimentado el más rápido crecimiento; los gastos se han septuplicado, pasando 
de medio millón de dólares a comienzos del decenio de 1970 a casi 4 millones 
en I960; el aumento de volumen ha sido algc menos espectacular (de 10 a 50 millo­
nes de palabras transmitidas al año). Pauta similar oarece haber seguido el 
aumento de los gastos de teléfono, pero como no se dispone de estadísticas sobre 
su volumen, es difícil atribuir dichos aumentos a ninguna causa particular. 
Desde 1973, ios gastos de valija de la Sede de las Naciones Unidas prácticamente 
se han cuadruplicado hasta alcanzar un total de casi 3 millones de dólares de 
los EE.UU* anuales en 1980 (el aumento del volumen ha sido proporcional). 
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Cuadro II 

Porcentajes por servicio y costos totales 

Naciones Unidas-
Nueva York 

ONUG 

Naciones Unidas-
Viena 

Naciones Unidas-
Nairobi 

Otras oficinas 
establecidas: 
- CESPAP 

- CEPAL 

TOTAL NACIONES UNIDAS 

PNUD 

UNICEF 

OIT (sólo la sede) 

FAO 

UNESCO 

OMS (sólo la sede) 

OIEA 

UIT 2/ 

OACI (sólo la sede) 

OCMI 

UPU 

OMM 

Correo 
% 

10,8 

35,2 

18,9 

21,2 

28,1 

22,1 

21,4 

4,1 

41,2 

8,3 

38,3 

45,2 

33,4 

73,8 

31,3 

52,8 

42,1 3/ 

56,2 

Valija 
% 

37,5 

19,5 

23,9 

20,0 

14,7 

23,5 

27,5 

21,2 

13,3 

41,8 

2,4 

13,6 

1,8 

0,6 

43,6 

5,1 

2,7 

Mensajes 
(télex+ 
cables+ 

teletipos) 
% 

15,6 

9,7 

9,3 

32,3 

35,7 

20,8 

14,1 

44,5 

17,3 

31,7 

32,0 

21,3 

40,0 

11,2 

4,3 

5,8 

37,1 

12,7 

Teléfono 
(incl. 

facsímil) 
% 

36,1 

27,7 

29,4 

26,4 

21,5 

33,4 

31,4 

30,1 

28,0 

18,1 

27,3 

11,2 

30,7 

14,4 

20,7 

36,2 

20,6 

28,4 

Otros 
gastos 
perió­
dicos 1/ 

% 

7,8 

18,2 

0,5 

8,5 

Gastos 
totales 

(en miles 
de dólares 
de los 
EE.UU.) 

5 069,3 

4 195,6 

1 957,5 

702,2 

194,1 

432,3 

1 255,1 

5 162,7 

1 835,0 

3 352,0 

2 724,2 

2 519,8 

603,0 

1 286,1 

497,6 

275,8 

185,5 

402,0 

1/ Véase la columna X del cuadro I. 

2/ Téngase en cuenta que gran parte del tráfico telefónico y de mensajes 
de la UIT se realiza gratuitamente. 

3/ Téngase en cuenta que el correo de la UPU se transporta gratuitamente 
salvo por lo que se refiere al recargo aéreo. 
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En cambio, los gastos de correo y el volumen de észe se man&uvieron prácticamente 
al mismo nivel en el curso del último decenio. Los servicios de facsímil, que 
han estado sólo un año en funcionamiento, representan ya el 25% del total corres­
pondiente al correo. En el PNUD las pautas de aumento han sido, en general, muy 
similares a las de la Sede de las Naciones Unidas: muy poco o ningún incremento 
del correo, duplicación de los servicios de valija en cinco años, triplicación 
del servicio telefónico y casi cuadruplicación del tráfico de mensajes, con lo 
que los totales equivalieron casi al 50% de los gastos de la Sede de las 
Naciones Unidas en 1980. 

19. La relación entre los gastos de los distintos servicios de comunicaciones 
de las organizaciones con sede en Viena difiere en forma muy notable de la de los 
organismos con sede en Nueva York. Los gastos máximos corresponden a los servi­
cios de valija y de correo y los mínimos al tráfico telefónico y de mensajes. 
Ahora bien, mientras que entre 1975 y 1978 los gastos de todos los medios de 
comunicación aumentaban a un ritmo muy semejante, en los dos últimos años se 
registró una sensible disminución de los correspondientes al tráfico de mensajes. 
Aunque en las Naciones Unidas-Viena el volumen de mensajes aumentó en más de 
un 40% entre 1978 y 1980, en ese mismo período los costos disminuyeron, en cambio, 
considerablemente. El servicio de facsímil, que funcionaba desde hacía sólo 
un año, se cifraba ya en un 15% del total correspondiente al correo. El OIEA 
facilitó información en series cronológicas sólo para los gastos de correo, 
gastos que, según los datos proporcionados, parecen aumentar a un ritmo más lento 
que en las demás .entidades de las Naciones Unidas en Viena. 

20. En el caso de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas con 
sede en Ginebra (la ONUG, la OIT, la OMS y la UIT) se observa también un contraste 
notable con los gastos de la Sede de las Naciones Unidas y con los del PNUD: los 
gastos en servicios telefónicos y de mensajes han crecido a un ritmo mucho más 
lento. Otra característica de los gastos de comunicaciones de la ONUG es que 
parecen haber alcanzado un máximo en 1977, por lo menos en lo que se refiere al 
correo, los mensajes y el teléfono. 

21. No es posible efectuar un análisis completo del servicio de valija, porque 
la OMS no ha facilitado estadísticas. En la UIT este servicio prácticamente no 
se utiliza y los servicios de valija de la OIT son relativamente pequeños 
aunque, de hecho, la OIT recurre con bastante frecuencia a la valija de las 
Naciones Unidas. Al igual que en la ONUG, en otros organismos especializados 
con sede en Ginebra los gastos de mensajes se han estabilizado, mientras que 
los gastos de teléfono han seguido aumentando, aunque a un ritmo menor. 

22. En el período 1976-1979 hubo una disminución de los gastos de correo y 
mensajes de la OIT, que se explica por un aumento deliberado de la utilización 
de la valija de las Naciones Unidas, más barata que el servicio normal de correo 
aéreo de las administraciones de correos y telecomunicaciones. Los gastos de 
correo de la UIT se han estabilizado en los eres últimos años y los de la OMS, 
tras haber experimentado una disminución, r>an venido aumentando a un ritmo 
moderado en los cuatro últimos años. En los tres organismos, sin embargo, la 
utilización general de las comunicaciones parece haber sufrido una disminución 
más bien importante entre 1976 y 1977- De las estadísticas es difícil deducir 
cuál es la tendencia global, y la explicación de las fluctuaciones de los gastos 
de un año a otro habrá de buscarse probablemente en la política y los procedi­
mientos de cada organización. 

23. En la FAO los gastos mínimos, y en disminución, son los de los servicios de 
correo, y los máximos los de valija; este es sin duda debido a la poca fiabilidad 
ce los sarvicics postales locales» Los pasaos c"e tráfico de mensajes, que eran 


